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»Stk. 3. Bestemmelserne i §§ 29-38 finder 
anvendelse på internationale patentansøgnin- 
ger, som omfatter Danmark. Såfremt der ved 
en sådan ansøgning søges europæisk patent 
for Danmark , gælder dog bestemmelserne i 
kapitel XI.« 

6. § 31, stk. 1 og 2, affattes således: 
»Ønsker ansøgeren at videreføre en inter- 

national ansøgning for Danmark, skal ansø- 
geren inden 20 måneder fra den internatio- 
nale indleveringsdag eller, hvis prioritet be- 
gæres, fra prioritetsdagen til patentmyndig- 
heden indlevere en oversættelse til dansk af 
den internationale ansøgning i de tilfælde og 
i det omfang, som industriministeren fastsæt- 
ter, samt betale den fastsatte afgift. 

Stk. 2. Har en international nyhedsunder- 
søgende myndighed besluttet, at der ikke skal 
udarbejdes en international nyhedsundersø- 
gelsesrapport, men ønsker ansøgeren allige- 
vel at opretholde ansøgningen for så vidt 
angår Danmark, skal ansøgeren have opfyldt 
forskrifterne i stk. I inden udløbet af en af 
industriministeren fastsat frist.« 

7. § 33, stk. 3, affattes således: 
»Stk. 3. Bestemmelserne i § 22, stk. 2 og 3, 

finder anvendelse, allerede inderi ansøgnin- 
gen er videreført, når ansøgeren har opfyldt 
sin forpligtelse i henhold til § 31 til at indle- 
vere en oversættelse af ansøgningen, eller 
hvis ansøgningen er affattet på dansk, når 
ansøgeren har indleveret en genpart af den 
til patentmyndigheden.« 

8. § 38, stk. 2, affattes således: 
»Stk. 2. Begæring om fornyet prøvelse i 

henhold til stk. I skal fremsættes over for 
Det internationale Bureau inden udløbet af 
en af industriministeren fastsat frist. Ansøge- 
ren skal inden udløbet af samme frist i det 
omfang, som industriministeren fastsætter, 
indlevere en oversættelse af ansøgningen til 
patentmyndigheden samt betale den fastsatte 
ansøgningsafgift.« 

9. § 52, stk. 1, nr. 2, affattes således: 
»2) det angår en opfindelse, som ikke er 

så tydeligt angivet, at en fagmand på grund- 
lag deraf kan udøve den,« 

10. § 56, stk. 1, affattes således: 

»En patentansøger, som over for en anden 
påberåber sig en ansøgning om patent, inden 
akterne vedrørende ansøgningen er blevet 
tilgængelig for enhver, er pligtig på begæring 
at give sit samtykke til, at vedkommende får 
adgang til at gøre sig bekendt med akterne i 
ansøgningssagen. Omfatter ansøgningen en 
deponeret kultur af en mikroorganisme som 
nævnt i § 8, stk. 2, skal vedkommende også 
have ret til at få udleveret en prøve af kultu- 
ren, i hvilket tilfælde bestemmelserne i § 22, 
stk. 6, 2. pkt. og stk. 7, finder anvendelse.« 

11. Efter § 74 indsættes et nyt kapitel XI, 
»Europæisk patent« med §§ 75-90. 

»Kapitel XI. 
Europæisk patent. 

§ 75. Ved europæisk patent forstås et pa- 
tent, der er meddelt af Den europæiske Pa- 
tentmyndighed i henhold til den i München 
den 5. oktober 1973 indgåede europæiske 
patentkonvention. Ved europæisk patentan- 
søgning forstås en ansøgning i henhold til 
denne konvention. 

Stk. 2. Der kan meddeles europæiske pa- 
tenter for Danmark. 

Stk. 3. Ansøgning om europæisk patent 
indleveres til Den europæiske Patentmyndig- 
hed, jfr. dog de i § 70 nævnte bestemmelser 
om hemmeligt patent. Ansøgning om euro- 
pæisk patent kan også indleveres til patent- 
myndigheden, der videresender den til Den 
europæiske Patentmyndighed. De i konventi- 
onens artikel 76 nævnte ansøgninger kan kun 
indleveres til Den europæiske Patentmyndig- 
hed. 

Stk. 4. Bestemmelserne i §§ 76-90 finder 
anvendelse på europæisk patent for Dan- 
mark og på europæisk patentansøgning, som 
omfatter Danmark. 

§ 76. Europæisk patent anses for meddelt, 
når Den europæiske Patentmyndighed har 
bekendtgjort sin afgørelse om at imødekom- 
me patentansøgningen. Det har samme virk- 
ning som patent meddelt her i landet og er 
undergivet samme bestemmelser som sådant 
patent, medmindre andet fremgår af dette 
kapitel. 

§ 77. Et europæisk patent har kun virk- 
ning her i landet, såfremt ansøgeren inden 


